CONVENZIONE TIPO SULLE RELAZIONI PERSONALI

CONVENZIONE PARENTALE SULLE RELAZIONI PERSONALI E LA CURA

tra nome e cognome della madre, nata il data, di luogo d’origine / paese, domicilio indirizzo – madre

et nome e cognome del padre, nato il data, di luogo d’origine / paese, domicilio indirizzo – padre

per nostro figlio nome e cognome del figlio, nato(a) il data, di luogo d’origine / paese, domicilio indirizzo – figlio


Situazione iniziale
Il bene del bambino ai sensi della Convenzione internazionale sui diritti dell’infanzia (CRC) – ossia garantire il suo benessere fisico, mentale, spirituale, morale e sociale e di conseguenza il suo sviluppo e rispettare il suo diritto alla partecipazione – è al centro del presente contratto.

Il padre ha riconosciuto nome e cognome il data presso l’ufficio dello stato civile di comune, ev. cantone ai sensi dell’art. 260 CC come suo figlio.

Le relazioni personali e la cura del figlio sono disciplinate per la prima volta / di nuovo dalla presente convenzione. I genitori tengono conto al riguardo dei bisogni e dell’opinione del figlio. Al momento della stipulazione della convenzione la madre il padre ha la custodia esclusiva. Il figlio ha il proprio domicilio legale presso di lei lui e vive principalmente a casa di lei lui.

Il mantenimento del figlio è disciplinato dalla convenzione di mantenimento del data che l’autorità di protezione dei minori e degli adulti di nome ha approvato il data.
oppure :
Il mantenimento del figlio è disciplinato dalla convenzione di mantenimento del data che i genitori sottopongono all’autorità di protezione dei minori e degli adulti di nome per l’approvazione.



Abbiamo concordato il seguente disciplinamento delle relazioni personali e della cura:

Il padre la madre ha il diritto e il dovere di prendere figlio con sé come segue a proprie spese:

Weekend / giorni della settimana
1. Ogni secondo weekend a partire da giorno alle ora fino a giorno alle ora
Eventualmente: il/i giorno/i della settimana dalle ora alle ora
Nome prende il figlio e lo riporta.

Vacanze
2. Per numero di settimane di vacanze all’anno a partire dal giorno alle ora fino al giorno alle ora
Il genitore che esercita le relazioni personali va a prendere il figlio e lo riporta.
3. Nome, che prende il figlio con sé, ha il diritto di trascorrere le vacanze con figlio in un luogo di sua scelta. I genitori si accordano sulla ripartizione delle vacanze in tempo utile all’inizio dell’anno. Se non riescono a trovare un accordo il diritto di decidere la ripartizione delle vacanze spetterà al padre alla madre gli anni pari e al padre alla madre gli anni dispari.
Nome informa nome per iscritto con almeno tre mesi di anticipo quando lui lei trascorrerà le vacanze con il figlio. Lui Lei tiene conto delle date delle vacanze dell’altro genitore, purché lei lui gliele abbia comunicate in anticipo.
Nome comunica per iscritto a nome e al figlio l’indirizzo di vacanza almeno una settimana prima dell’inizio delle vacanze.

Festività
4. Natale: 
Ev. anno pari dispari, data a partire dalle ora fino al data alle ora
Nome va a prendere il figlio e lo riporta.

Capodanno:
Ev. anno pari dispari, data a partire dalle ora fino al data alle ora
Nome va a prendere il figlio e lo riporta.

Pasqua:
Ev. anno pari dispari, data a partire dalle ora fino al data alle ora
Nome va a prendere il figlio e lo riporta.

Pentecoste:
Ev. anno pari dispari, date a partire dalle ora fino al data alle ora
Nome va a prendere il figlio e lo riporta.

Disposizioni complementari o differenti sono possibili previo accordo tenendo conto dei bisogni e dell’opinione del figlio.

5. Le visite annullate possono essere recuperate soltanto quando il motivo dell’annullamento è imputabile al genitore che detiene la custodia del bambino.
Se il motivo dell’annullamento è imputabile al genitore che avrebbe dovuto prendere il bambino con sé, questi deve risarcire l’altro genitore per le spese che ne derivano per la cura e altro, a meno che non si sia organizzato diversamente affidando la cura a una terza persona conosciuta dal figlio.












Il padre del bambino
Luogo e data

Nome e cognome firma



La madre del bambino
Luogo e data

Nome e cognome firma



Autorizzato dall’autorità di protezione dei minori di nome il data

Firma





Informazione
· [bookmark: _GoBack]È fatta salva una modifica di comune accordo del disciplinamento delle relazioni personali tenendo conto dei bisogni e dell’opinione del bambino, così come l’art. 298d CC sul nuovo disciplinamento delle relazioni personali da parte dell’autorità di protezione dei minori su richiesta di un genitore, del figlio o d’ufficio se fatti nuovi importanti lo esigono per tutelare il bene del figlio.



Trovate informazioni e indicazioni relative alla compilazione della convenzione parentale tipo sulle relazioni personali nell’omonima scheda informativa della Federazione svizzera delle famiglie monoparentali FSFM.



(FSFM, ottobre 2019)
